
    “域外汉籍珍本文库”是《国家“十一五”时期文化发展规划纲要》所列八个国

家重大出版工程之一，是新闻出版总署《“十一五”国家重点图书出版规划》项目之

一，是由中国社会科学院历史研究所主持编纂，由西南师范大学出版社与人民出版社

联合出版的大型古籍整理项目。

    域外汉籍文献内容宏富，且弥足珍贵，涉及中国经学、佛学、道学、民间宗教、

通关档案、传记、文学、政治、杂记等各个方面。它是研究中国传统文化的重要资

料，是探究中外文化历史姻缘的核心资料，同时也是构建东亚汉文化圈整体研究的基

础资料，具有极高的文化价值。

    作为当代最大的域外汉籍整理出版工程，本文库的资料来源于海外上百家公私馆

藏机构、学术研究机构和个人。本丛书共搜录三类文献：第一，中国历史上流失到海

外的汉文著述，包括宋元善本、明清佳刻、名稿旧抄等；第二，域外翻刻、整理、

注释的汉文著作，包括和刻本、朝鲜刻本、越南刻本等；第三，域外学人用汉文撰写

的、与汉文化相关的著述。丛书的出版形式也分正编、丛编、单行本三类：其一，正

编按中国传统四部分类法编纂，分经史子集四部，影印整理，精装出版；其二，对散

佚的文献，按类结集，以丛编统之，精装出版；其三，对于重要的稀见本古籍，或加

以校勘校点，或整旧如旧，以单行本形式，按传统线装或优质精装出版。

    本项目的编纂工作以中国社会科学院历史研究所为核心，并邀请国内外诸多专家

共襄盛举，组成了由傅璇宗、白化文、林甘泉、饶宗颐、袁行霈、安平秋、冯其庸、

楼宇烈、李致忠、陈高华等老一辈著名学者担任学术顾问，由沈津、王秋桂、王勇、

郑克孟、杨成凯、阎征、喻遂生、陈益源、郑金生、尹在硕等国内外版本目录学家、

文献学家担任不同具体工作的文库编纂出版委员会。这些学者是编纂出版工作中的中

坚力量，他们负责着域外散佚汉籍庋藏信息的搜集及底本的校勘、甄别与遴选。

    从2007年起，“域外汉籍珍本文库”已累计出版800余册，搜录汉籍善本上千种。

其中，正编经史子集四部已出版至第四辑，共计429册；丛编分别为《高丽大藏经初

刻本辑刊》《日本五山版汉籍善本集刊》《域外所见中国古史研究资料汇编·朝鲜汉

籍篇》《中山大学图书馆藏域外汉籍珍本丛刊》《北京大学图书馆藏朝鲜版汉籍善本

萃编》《北京大学图书馆藏日本版汉籍善本萃编》《韩国成均馆大学尊经阁藏汉籍珍

本丛刊》等11种，共计310册；单行本有《花梦集》《舞乐图》《1877年版大英博物馆

馆藏中文刻本、写本、绘本目录》《聚珍版圣济总录》《八旗丛书》《心华帖》《忠

义直言》《高丽史》《水浒传（日本无穷会藏本）》等24种，共计72册。可谓规模宏

大，包罗万象。

    “域外汉籍珍本文库”的出版，旨在对域外汉籍进行一次完整、系统的调查和整

理，遴选孤本和善本，编纂一套古籍丛书，借此准确把握汉文古籍在域外遗散、收

藏、保存的基本情况，同时撰写域外汉籍目录与提要索引，为学界提供基本的线索。

它不仅是一项富有历史意义的出版活动，更是妥善保存民族文化遗产，丰富民族文化

内涵，陶铸民族文化精神，建设民族共有精神家园的文化活动。
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《域外汉籍珍本文库》出版书目表

书  名 册数

正编本

第一辑（经、史、子、集） 20

第一辑修订本（经、史、子、集） 18

第二辑（经、史、子、集） 90

第三辑（经、史、子、集） 103

第四辑（经、史、子、集） 98

第五辑（经、史、子、集） 100

丛编本

日本五山版汉籍善本集刊 14

域外所见中国古史研究资料汇编·朝鲜汉籍篇 30

高丽大藏经初刻本辑刊 81

中山大学图书馆藏域外汉籍珍本丛刊 20

北京大学图书馆藏朝鲜版汉籍善本萃编 10

北京大学图书馆藏日本版汉籍善本萃编 22

和刻本四部丛刊 100

日藏宋元禅僧墨迹选编 1

韩国成均馆大学尊经阁藏汉籍珍本丛刊 16

日藏明人别集珍本丛刊（第一辑） 12

单行本

标点校勘本《大越史记全书》 4

木氏宗谱（美藏本） 1

扬州府图说（美藏本） 1

西槎汇草（美藏本） 1

御制避暑山庄诗（美藏本） 1

标点校勘本《大日本史》 25

历朝宪章类志 1

水浒传（日本无穷会藏本） 10

花梦集 3

1877年版大英博物馆馆藏中文刻本、写本、绘本目录 1

舞乐图 2

聚珍版圣济总录 5

心华帖 3

忠义直言 3

八旗丛书 2

标点校勘本《高丽史》 10

钦定大南会典事例正续编 12

大南一统志 4

皇越一统舆地志 2
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一、项目源起

•	 历届国家领导人强调重视古籍整理：

毛泽东同志曾在《新民主主义论》中指出，清理古代文化的发展过程“是发展民族新文

化，提高民族自信心的必要条件”。

胡锦涛同志在党的十七大报告中，强调了“做好文化典籍整理工作”对“弘扬中华文化，

建设中华民族共有精神家园” 的重要性。

习近平同志在提高国家文化软实力研究学习会说，要“系统梳理传统文化资源，让收藏在

禁宫里的文物、陈列在广阔大地上的遗产、书写在古籍里的文字都活起来。”

•	 我们国家对海外所藏中国古籍的重视：

早在1981年，陈云同志对古籍整理出版工作做出重要批示，强调“要把国内失存的古籍珍

本弄回来，搞不回来的也要把它复制出来”。

1981年中共中央《关于整理我国古籍的指示》也指出：“失散在海外的古籍数据，也要通

过各种办法争取弄回来，或复制回来，同时要有系统地翻印一批孤本、善本。”

最近几年，国务院文化部提出要加强海外古籍普查，继续积极开展国际合作，调查中华古

籍在世界各地的存藏状况，促进海外中华古籍以数字化形式回归。

•	 据文献记载，南北朝时期即有汉籍流传海外，而域外汉籍的回传也有千余年的历史。北

宋太宗时，日僧奝然出使中国，便携来中土已佚的郑玄注《孝经》等书籍，给中土士人造成极

大震动，从此引起宋朝廷对域外汉籍的重视。宋哲宗元祐六年，宋朝又高丽访求佚书，得到积

极回应。

•	 逮至清末、民国之时，我国有识之士如杨守敬、黎庶昌、傅云龙、陈榘、罗振玉、董

康、孙楷第、张元济、傅增湘、王古鲁等，纷纷通过各种渠道搜求海外中土佚书、汉文珍本，

多有斩获。《古逸丛书》《四部丛刊》《籑喜庐丛书》《丛书集成》等丛书中收录大量来自藏

于海外的典籍，由此在知识界掀起巨大反响。

大道于心　学术为根

（一）国家的重视

（二）前辈的积累
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晚清驻日公使随员杨守敬肖像
及其所书日本五山覆宋兴国军本《春秋经传集解》卷首题识

藏书家傅增湘肖像
及其在朝鲜刊本《圣宋名贤五百家播芳大全文粹》卷末手跋

西
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